
CASE GAUGES - BR FAMILY CASE GAUGE

Whidden Case Gauges can be used to determine your own rifle’s headspace
and whether or not it falls within SAAMI specifications. Additionally they can
be used to determine the headspace of factory ammunition or hand loads and
see how they compare with your own chamber. The Case Gauge  can also give
you information on how to adjust your resizing die to give the optimum
amount of shoulder setback during sizing. Case Gauges feature all stainless
steel construction. They have easy to read markings and they are calibrated
using actual Pacific Tool & Gauge headspace gauges.

Attributes

Name: BR FAMILY CASE GAUGE
Manufacturer: WHIDDEN GUNWORKS
Product no.: 749016251
Mfr. No.: CSG000006BR001
Cartridge: 6.5 mm BR (Benchrest),20 BR (Benchrest),30 BR (Benchrest),7 mm BR (Benchrest)
Remington,22 BR (Benchrest) Remington,6 mm BR Norma
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 216mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Whidden Gunworks
BR Familie Case Gauge
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der Whidden Gunworks BR Familie Case Gauge! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen zu helfen, das Kopfspiel Ihres Gewehrs zu bestimmen und sicherzustellen, dass es
innerhalb der SAAMISpezifikationen liegt. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur sicheren Handhabung und Nutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie beim Messen immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen.
Verwenden Sie die Case Gauge nur mit kompatibler Munition.
Vermeiden Sie es, die Case Gauge fallen zu lassen oder unsachgemäß zu behandeln.
Achten Sie darauf, dass die Messflächen sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind.
Verwenden Sie die Case Gauge nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass die Case Gauge sauber und unbeschädigt ist.
Überprüfen Sie, dass Sie die richtige Gauge für Ihr Kaliber verwenden.

Messen des Kopfspiels2.

Führen Sie die Munition vorsichtig in die Case Gauge ein.
Überprüfen Sie die Markierungen auf der Gauge, um sicherzustellen, dass das Kopfspiel innerhalb
der Spezifikationen liegt.
Notieren Sie sich die Ergebnisse für Ihre Unterlagen.

Anpassung des Größensters3.

Verwenden Sie die Informationen aus der Case Gauge, um Ihren Größenster entsprechend
anzupassen.
Achten Sie darauf, die optimale Menge an Schulterrückschlag zu erreichen.

Nach der Nutzung4.

Reinigen Sie die Case Gauge nach der Nutzung, um ihre Lebensdauer zu verlängern.
Lagern Sie die Case Gauge an einem trockenen und sicheren Ort.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, während es entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden können, um den neuesten
Sicherheitsstandards zu entsprechen. Überprüfen Sie regelmäßig die Informationen, um sicherzustellen, dass
Sie die neuesten Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien einhalten.

Vielen Dank, dass Sie sich für die Whidden Gunworks BR Familie Case Gauge entschieden haben. Nutzen Sie das
Produkt sicher und verantwortungsvoll!



Safety Instruction Guide for Whidden Case
Gauges BR Family Case Gauge
Introduction
Thank you for choosing the Whidden Case Gauges BR Family Case Gauge. This product is designed to help you
determine your rifle’s headspace and assess factory ammunition or hand loads against your chamber
specifications. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is designed for safe use. Follow the instructions to minimize risks
associated with improper handling and usage.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided for safe returns or remedies.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations.
Verify product safety information before making a purchase.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is stored out of
reach of minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the appropriate EU contact point for
assistance.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety by checking the EU’s Safety Gate platform for any alerts
regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Read Instructions: Always read the user manual before using the Case Gauge.
Inspect the Product: Before each use, inspect the Case Gauge for any signs of damage or wear. Do not
use if damaged.
Use Properly: The Case Gauge is designed specifically for measuring headspace. Do not use it for any
other purpose.
Keep Away from Children: Ensure that the Case Gauge is stored securely and out of reach of children
to prevent accidents.
Wear Protective Gear: When handling ammunition or using the Case Gauge, consider wearing safety
glasses to protect your eyes from debris.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Place the Case Gauge on a flat, stable surface.
Ensure that you have a clear workspace free from distractions.

Using the Case Gauge:2.

Insert the cartridge into the Case Gauge, ensuring it is seated properly.
Check the markings on the Case Gauge to determine if the cartridge meets the headspace
specifications.
Compare the measurements with your rifle’s specifications to ensure compatibility.

Adjusting the Resizing Die:3.

If adjustments are needed, refer to the markings on the Case Gauge to determine the optimum



shoulder setback.
Follow the resizing die manufacturer’s instructions for making adjustments based on the Case
Gauge readings.

PostUse Care:4.

After use, clean the Case Gauge to remove any debris or residue.
Store the Case Gauge in a safe, dry place to prevent damage.

Disposal Instructions
Disposal of the Product: If the Case Gauge reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of
it in accordance with local regulations for metal recycling. Ensure that it does not pose a hazard to the
environment.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Whidden Case Gauges BR Family Case Gauge, please refer to the
appropriate support channels available in your region.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guide de Sécurité pour les Case Gauges Whidden
Gunworks BR Family
Introduction
Merci d'avoir choisi les Case Gauges de Whidden Gunworks. Ce guide de sécurité a été conçu pour vous aider à
utiliser ces outils de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement les instructions et les conseils de
sécurité avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le Case Gauge est utilisé uniquement pour les calibres spécifiés.
Ne laissez pas les enfants utiliser le Case Gauge sans supervision.
Inspectez toujours le produit avant utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne modifiez jamais le Case Gauge ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés.
En cas de doute sur la sécurité d'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se coincer lors de l'utilisation.
Utilisez des lunettes de protection pour éviter toute projection de débris.
Manipulez les munitions avec soin et ne les chargez pas lorsque vous utilisez le Case Gauge.
Ne forcez jamais le Case Gauge dans un étui. Cela pourrait endommager l'outil et créer des risques.
Gardez l'aire de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation de l'aire de travail:1.

Choisissez une surface plane et stable.
Assurezvous que l'aire de travail est dégagée de tout objet inutile.

Vérification du Case Gauge:2.

Inspectez le Case Gauge pour tout dommage visible.
Assurezvous que les marquages sont lisibles.

Utilisation

Mesurer le Headspace:1.

Insérez la cartouche dans le Case Gauge.
Vérifiez que la cartouche s'ajuste correctement sans forcer.

Ajustement du Die de Redimensionnement:2.

Utilisez les informations fournies par le Case Gauge pour ajuster votre die.
Testez plusieurs fois pour garantir que le réglage est correct.

Évaluation des Munitions:3.



Comparez les munitions de fabrication et les recharges maison avec votre chambre.
Notez toute différence significative et ajustez en conséquence.

Instructions de Mise au Rebut
Les Case Gauges en acier inoxydable peuvent être recyclés. Consultez votre centre de recyclage local
pour les instructions spécifiques.
Ne jetez pas le Case Gauge dans des ordures ménagères sans vérifier les règles de déchets de votre
région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de
contact basé dans l'UE. Assurezvous de garder une trace de votre achat pour toute demande de retour ou de
garantie.

Merci de votre attention à ces lignes directrices de sécurité. L'utilisation correcte et prudente de votre Case
Gauge contribuera à garantir votre sécurité et celle des autres.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: Calibri per
Casse Whidden Gunworks BR Family
Introduzione
Grazie per aver scelto i Calibri per Casse Whidden Gunworks BR Family. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a determinare l'headspace del tuo fucile e a garantire che le munizioni siano conformi alle specifiche
SAAMI. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto secondo le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il calibro per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il calibro per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni il calibro lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il calibro, assicurati che il fucile sia scarico.
Non forzare il calibro nella camera del fucile.
Utilizza il calibro solo con le munizioni per le quali è progettato.
Non utilizzare il calibro in condizioni di umidità o in ambienti corrosivi.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Rimuovi eventuali accessori che possano interferire con l'uso del calibro.

Utilizzo del Calibro:2.

Inserisci delicatamente il calibro nella camera del fucile.
Controlla che il calibro si adatti correttamente e che non ci siano ostruzioni.
Leggi le marcature sul calibro per determinare l'headspace e confronta con le specifiche SAAMI.
Se necessario, regola il tuo die di ridimensionamento in base ai risultati ottenuti.

Manutenzione:3.

Dopo l'uso, pulisci il calibro con un panno asciutto per rimuovere polvere o detriti.
Conserva il calibro in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calibro secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il calibro nell'ambiente.
Se il calibro è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o richieste di assistenza relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiuterà a garantire un utilizzo sicuro e efficace dei Calibri per Casse
Whidden Gunworks BR Family. La tua sicurezza è la nostra priorità, quindi ti incoraggiamo a rispettare tutte le
precauzioni e a utilizzare il prodotto come indicato.



Przewodnik po Bezpieczeństwie Użytkownika
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźników Case Whidden Gunworks BR Family Case Gauge. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o zapewnieniu precyzyjnych pomiarów luzu głowicy w karabinach, a także do oceny
amunicji fabrycznej i ręcznie ładowanej. Prosimy o zapoznanie się z poniższym przewodnikiem, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie wskaźników Case, prosimy o przestrzeganie poniższych wytycznych:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i amunicji.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj uszkodzonych wskaźników Case.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas korzystania z wskaźników Case Whidden, pamiętaj o następujących środkach ostrożności:

Przed użyciem upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Nie używaj wskaźników do pomiaru amunicji, która nie jest zgodna z ich przeznaczeniem.
Zawsze przeprowadzaj pomiary w dobrze oświetlonym miejscu.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas pomiarów, aby uniknąć uszkodzenia wskaźnika lub amunicji.
Używaj rękawic ochronnych, jeśli to konieczne, aby uniknąć kontaktu z ostrymi krawędziami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
Aby prawidłowo korzystać z wskaźników Case Whidden, postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami:

Przygotowanie do Użycia:1.

Upewnij się, że wskaźnik jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Sprawdź, czy wskaźnik jest odpowiedni do rodzaju amunicji, którą zamierzasz mierzyć.

Pomiar Luzów Głowicy:2.

Umieść wskaźnik w komorze karabinu lub w amunicji.
Delikatnie naciśnij, aby upewnić się, że wskaźnik jest prawidłowo osadzony.
Odczytaj wynik pomiaru zgodnie z oznaczeniami na wskaźniku.

Dostosowanie Narzędzi do Przekształcania:3.

Użyj wskaźnika, aby określić, jak dostosować narzędzie do przekształcania.
Upewnij się, że uzyskujesz optymalną ilość cofnięcia ramienia podczas rozmiaru.

Instrukcje Utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować wskaźniki Case, postępuj zgodnie z poniższymi wskazówkami:

Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji narzędzi metalowych.
W przypadku uszkodzenia, wskaźniki należy utylizować zgodnie z zasadami recyklingu metali.



Nie wyrzucaj wskaźników do ogólnych odpadów.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania wskaźników Case Whidden, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych
produktów lub wypadków odpowiednim władzom oraz do regularnego sprawdzania aktualizacji dotyczących
wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za wybór wskaźników Case Whidden Gunworks. Dbaj o swoje bezpieczeństwo i ciesz się
precyzyjnym pomiarem!



CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS BR FAMILY
CASE GAUGE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS BR FAMILY CASE GAUGE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja
noudata niitä varmistaaksesi turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille, eikä sitä tule käyttää lasten toimesta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain valmistajan suositusten mukaisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä CASE GAUGE mittaria vain sen tarkoitukseen, eli headspacearvon määrittämiseen ja
tarkistamiseen.
Varmista, että mittari on puhdas ennen käyttöä, jotta se ei vaikuta mittaustuloksiin.
Älä käytä mittaria, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Vältä voimakasta painamista tai väärää käyttöä, joka voi vahingoittaa mittaria tai aiheuttaa vahinkoa.
Huomioi, että mittarin käyttö vaatii tarkkuutta ja huolellisuutta; käytä sitä rauhallisessa ympäristössä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja että työskentelyalueesi on siisti.
Lue valmistajan ohjeet ja varmista, että ymmärrät, miten mittaria käytetään.

Mittauksen suorittaminen:2.

Aseta patruuna mittariin varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista mittarin merkinnät ja varmista, että mittausarvo on SAAMImääritysten mukainen.
Ota tarvittaessa muistiinpanoja mittaustuloksista.

Säilytys:3.

Puhdista mittari käytön jälkeen pehmeällä liinalla ja säilytä se kuivassa paikassa.
Varmista, että mittari on suojattu vaurioilta ja kosteudelta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja varmista, että se ei päädy roskakoriin, jos se on vaurioitunut.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämisestä.



Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta saatavilla olevat
resurssit. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina
kysymyksiä esittäessäsi.

Kiitos, että valitsit CASE GAUGES WHIDDEN GUNWORKS BR FAMILY CASE GAUGE tuotteen. Noudata näitä
ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Whidden Gunworks BR
Family Case Gauge
Introduktion
Tack för att du valt Whidden Gunworks BR Family Case Gauge. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att
bestämma huvudutrymmet för din egen rifle och att säkerställa att det ligger inom SAAMIspecifikationerna. För
att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador före användning. Om du upptäcker några defekter, sluta använda
produkten omedelbart.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med ammunition eller verktyg.
Undvik att använda produkten i miljöer med hög fuktighet eller extrema temperaturer.
Kontrollera att inga främmande föremål finns i kammaren innan du mäter.
Använd inte produkten om du är osäker på hur den ska användas. Kontakta en expert för vägledning.
Tänk på att produkten är avsedd för användning med specifika patroner. Kontrollera att du använder rätt
typ av ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att arbetsområdet är rent och väl upplyst.
Ha alla nödvändiga verktyg och material tillgängliga innan du börjar.

Användning av Case Gauge:2.

Placera hylsan i Case Gauge för att mäta huvudutrymmet.
Kontrollera att hylsan sitter ordentligt i gauge och att inga hinder finns.
Läs av markeringarna noggrant för att avgöra om hylsan ligger inom specifikationerna.
Justera dina storleksverktyg baserat på de avläsningar du får från Case Gauge för optimal
axelåterställning.

Underhåll:3.

Rengör Case Gauge regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Kasta inte produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten blir defekt eller inte längre behövs, se till att den återvinns på ett säkert och miljövänligt
sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder och användning av Whidden Gunworks BR Family
Case Gauge, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Case Gauge.
Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému používání měřiče nábojnic
Whidden Gunworks BR Family Case Gauge
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili měřiče nábojnic Whidden Gunworks BR Family Case Gauge. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval přesné měření hloubky závěru vaší pušky a pomáhal při porovnání s továrními a
ručně nabíjenými náboji. Je důležité dodržovat pokyny uvedené v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím měřiče nábojnic si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že měřiče nábojnic nejsou poškozené a jsou v dobrém stavu.
Měřiče nábojnic jsou určeny pouze pro měření a neměly by být používány k jiným účelům.
Udržujte měřiče nábojnic mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně použití produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při měření hloubky závěru se ujistěte, že je puška bezpečně uzamčena a není nabitá.
Při manipulaci s měřičem nábojnic se vyhněte nadměrnému tlaku, aby nedošlo k poškození měřiče nebo
pušky.
Nepoužívejte měřiče nábojnic s náboji, které nejsou uvedeny v seznamu kompatibilních kalibrů.
Při používání měřiče dodržujte doporučené postupy pro údržbu lisovacího nástroje.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je měřič nábojnic čistý a suchý.
Ujistěte se, že máte k dispozici náboje, které chcete měřit.

Měření hloubky závěru:2.

Vložte náboj do měřiče nábojnic.
Pevně držte měřič a jemně zatlačte na náboj, aby se zajistil kontakt.
Přečtěte si označení na měřiči, které ukazuje hloubku závěru.

Úprava lisovacího nástroje:3.

Na základě naměřených hodnot upravte svůj lisovací nástroj tak, aby poskytoval optimální
množství posunu ramene během lisování.
Postupujte podle pokynů výrobce lisovacího nástroje pro konkrétní úpravy.

Pokyny pro likvidaci
Měřiče nábojnic by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je měřič poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.



Informace pro další podporu
Pro další informace, dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné kontaktní místo
ve vaší zemi. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace, které mohou usnadnit
podporu.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání měřiče nábojnic Whidden Gunworks BR
Family Case Gauge. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.
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